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NÁVRHY

Výbor pre práva žien a rodovú rovnosť vyzýva Výbor pre životné prostredie, verejné zdravie 
a bezpečnosť potravín, aby ako gestorský výbor zaradil do návrhu uznesenia, ktorý prijme, 
tieto návrhy:

 so zreteľom na rezolúciu Valného zhromaždenia OSN č. 70/1 z 25. septembra 2015 
s názvom Transformujeme náš svet: Agenda 2030 pre udržateľný rozvoj,

 so zreteľom na svoje uznesenie z 27. apríla 2017 o hlavnej iniciatíve EÚ v oblasti 
odevného priemyslu1,

A. keďže rodová rovnosť je základnou zásadou EÚ zakotvenou v článku 2 a článku 3 ods. 
3 Zmluvy o Európskej únii (Zmluva o EÚ), článku 8 Zmluvy o fungovaní Európskej 
únie (ZFEÚ) a článku 23 Charty základných práv; keďže Komisia sa vo svojej stratégii 
pre rodovú rovnosť na obdobie 2020 – 2025 zaviazala začleniť rodové hľadisko do 
všetkých aspektov a úrovní tvorby politík, a to vnútorných aj vonkajších, vrátane 
riešenia potrieb, výziev a príležitostí v konkrétnych odvetviach;

B. keďže textilný a odevný priemysel sa často spolieha na lacnú pracovnú silu; keďže ženy 
tvoria približne 80 % celosvetovej pracovnej sily v odevnom priemysle2, a preto sú 
neúmerne postihnuté negatívnymi vplyvmi odevného priemyslu; keďže vzhľadom na 
nízke mzdy3 a nízku alebo neexistujúcu úroveň sociálnej ochrany sú ženy a deti 
mimoriadne zraniteľné voči vykorisťovaniu; keďže minimálne mzdy v krajinách 
vyrábajúcich textílie sú dvakrát až päťkrát nižšie ako životné minimum; keďže 
pracovníci v odevnom priemysle dostávajú v priemere len 1 – 3 % konečnej 
maloobchodnej ceny oblečenia4; keďže zamestnávanie žien v odevnom priemysle v 
rozvojových krajinách významne prispieva k príjmom domácností a znižovaniu 
chudoby; keďže stratégia EÚ v oblasti udržateľných a obehových textílií obsahuje 
ekologické ambície, ale je nedostatočná, pokiaľ ide o iné kľúčové aspekty tohto 
odvetvia, ako sú práva pracovníkov a rodové hľadisko;

C. keďže pracovné miesta, ktoré sa tradične označujú ako „ženská práca“ alebo ktoré sa 
nachádzajú vo vysoko feminizovaných odvetviach, ako je napríklad odevný priemysel, 
sú zvyčajne podhodnotené; keďže ženy majú vo všeobecnosti prístup k úzkemu spektru 
pracovných miest a úloh a čelia horizontálnej a vertikálnej segregácii a rodovej mzdovej 
segregácii; keďže trpia aj chorobami z povolania a nemajú prístup k primeranej a veľmi 
potrebnej zdravotnej starostlivosti; keďže ženy tiež trpia priamou a nepriamou rodovo 
motivovanou diskrimináciou, ktorá je výsledkom rodovej nerovnováhy moci medzi 
väčšinovo ženskou pracovnou silou a prevažne mužskými riadiacimi štruktúrami, 
pričom na vedúcich, riadiacich a stredných pozíciách je neprimeraný počet mužov;

1 Ú. v. EÚ C 298, 23.8.2018, s. 100.
2 Európsky parlament, Generálne riaditeľstvo pre parlamentné výskumné služby, Pracovníci textilného odvetvia 
v rozvojových krajinách a európsky módny priemysel: na ceste k udržateľnosti?, 24. júla 2020.
3 Kampaň Clean Clothes, Iná mzda je možná: cezhraničné základné životné minimum v Európe.
4 Tamže.
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D. keďže mnohé pracovníčky v odevnom priemysle čelia neustálej hrozbe násilia a 
sexuálneho obťažovania na pracovisku; keďže problémy spojené s rodovo 
motivovaným obťažovaním a násilím sú často umlčiavané obrovskými globálnymi 
hodnotovými reťazcami a umocňované rodovou mocenskou nerovnováhou;

E. keďže mnohé porušenia ľudských práv, ku ktorým dochádza v textilnom odvetví 
vrátane odevného priemyslu, sa týkajú pracovných práv; keďže počas pandémie 
ochorenia COVID-19 sa rozsiahle zneužívanie pracovníčok odevného priemyslu 
zintenzívnilo, najmä mimo EÚ; keďže napriek rozsiahlemu porušovaniu ľudských práv 
sú nápravné opatrenia vo všeobecnosti zriedkavé a obete čelia mnohým prekážkam v 
prístupe k súdnej náprave vrátane procesných prekážok týkajúcich sa prípustnosti a 
zverejňovania dôkazov, často prohibitívnych nákladov na súdne spory, neexistencie 
jasných noriem týkajúcich sa zodpovednosti za účasť podnikov na porušovaní ľudských 
práv a nedostatočnej jasnosti, pokiaľ ide o uplatňovanie pravidiel EÚ v oblasti 
medzinárodného práva súkromného v cezhraničných občianskoprávnych sporoch; 
keďže sa dobrovoľné rámce na ochranu pracovníčok v textilnom priemysle pred násilím 
a vykorisťovaním na pracovisku v krajinách zapojených do subdodávok textilu ukázali 
ako neúčinné; keďže sa musia zaviesť záväzné opatrenia na riešenie takéhoto 
porušovania ľudských práv;

F. keďže v rámci cieľov OSN v oblasti udržateľného rozvoja je cieľom č. 5 rodová 
rovnosť, cieľom č. 8 je dôstojná práca a hospodársky rast a cieľom č. 12 je zodpovedná 
spotreba a výroba; keďže mnohé krajiny zaostávajú v plnení svojich čiastkových úloh, 
ktoré majú viesť k dosiahnutiu týchto cieľov, ktoré sa členské štáty zaviazali splniť do 
roku 2030;

G. keďže 189 štátov podpísalo a ratifikovalo Dohovor OSN o odstránení všetkých foriem 
diskriminácie žien (CEDAW), v ktorom sa uvádza, že diskriminácia žien „porušuje 
zásady rovnosti práv a rešpektovania ľudskej dôstojnosti“;

H. keďže textilný priemysel je jedným z najviac znečisťujúcich odvetví5 a produkuje 1,2 
miliardy ton ekvivalentu CO2 ročne; keďže Európania spotrebujú v priemere 26 kg 
textilu na osobu ročne, pričom jeho značná časť pochádza z krajín mimo EÚ; keďže 
textilný priemysel, najmä výroba obuvi a odevov, je jedným z najrýchlejšie sa 
rozvíjajúcich odvetví a jeho vplyv na životné prostredie sa preto neustále zvyšuje; 
keďže je pravdepodobnejšie, že ženy a dievčatá budú v porovnaní s mužmi viac 
finančne závislé od ohrozených prírodných zdrojov alebo od odvetví, ktoré sú citlivé na 
zmenu klímy, a častejšie vystavené ďalším rodovým faktorom a prekážkam, ktoré ich 
neustále robia zraniteľnejšími voči vplyvom zmeny klímy a katastrofám;

I. keďže sociálna, ekologická a feministická agenda sú navzájom prepojené a ich 
spoločným cieľom je zabezpečiť spravodlivé rozdelenie zdrojov; keďže ženy, 
migrantky a neformálne pracovníčky a ich vedenie majú zásadný význam pre podporu 
obehového hospodárstva, ktoré je potrebné aj na realizáciu zelenej a spravodlivej 
transformácie; keďže zlepšenie sociálnej udržateľnosti sa preto nedá dosiahnuť 
prostredníctvom jediného nástroja, ale vyžaduje si holistický prístup integrovaný do 
jednotlivých priemyselných odvetví, ktorý sa zameriava na dizajn, nákup, výrobu, 

5 https://www.europarl.europa.eu/news/sk/headlines/society/20201208STO93327/vplyv-textilnej-vyroby-a-
textilneho-odpadu-na-zivotne-prostredie-infografika.
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spotrebu a recykláciu;

1. konštatuje, že okrem výrazných negatívnych vplyvov na životné prostredie a klímu má 
textilný priemysel aj škodlivý sociálny vplyv; zdôrazňuje, že neprimeraný počet žien a 
marginalizovaných skupín zastáva neisté pracovné miesta, na ktorých vládnu neľudské 
a nebezpečné pracovné podmienky, vrátane vysokej miery práce na čiastočný úväzok, 
poberania mzdy pod hranicou chudoby, ktorá je výrazne nižšia ako životné minimum, 
nútenej práce, nebezpečných pracovných podmienok, poškodenia zdravia v súvislosti s 
používanými chemikáliami a rodovo motivovaného násilia vrátane sexuálneho 
obťažovania; vyjadruje poľutovanie nad tým, že stratégia EÚ pre udržateľné a obehové 
textílie neuznáva hodnotu pracovnej sily v tomto odvetví, najmä úlohu žien;

2. zdôrazňuje, že pracovné podmienky a pracovné právo v krajinách mimo EÚ, ktoré 
dodávajú textilné výrobky do EÚ, sú často veľmi zlé alebo sa riadne neuplatňujú; 
zdôrazňuje najmä obmedzenia týkajúce sa sexuálneho a reprodukčného zdravia a práv a 
obmedzenia platenej materskej dovolenky; zdôrazňuje, že ženy a znevýhodnené skupiny 
často pracujú neformálne a nemajú prístup k sociálnemu zabezpečeniu; zdôrazňuje, že 
asymetria moci medzi kupujúcimi a dodávateľmi, ktorá prispieva k nekalým 
obchodným praktikám, má nepriaznivý vplyv na pracovné podmienky, mzdy a 
nadprodukciu, čo neúmerne postihuje ženy, najmä v krajinách s nízkymi mzdami mimo 
EÚ, ale aj vo výrobných krajinách v EÚ; vyzýva Komisiu, aby zahrnula rodové 
hľadisko do všetkých právnych predpisov o boji proti nekalým obchodným praktikám v 
textilnom odvetví;

3. zdôrazňuje, že v textilnom priemysle sa vo veľkej miere vyskytuje rodovo motivované 
násilie; zdôrazňuje, že ženy a dievčatá v odevných továrňach sú obzvlášť vystavené 
riziku obťažovania a rodovo motivovaného násilia vzhľadom na ich neisté zamestnanie 
s nízkymi príjmami, ako aj obmedzenú vzostupnú mobilitu, umiestnenie pracovísk a 
bývanie na pracovisku6; zdôrazňuje, že obete rodovo motivovaného násilia môžu čeliť 
prekážkam pri nahlasovaní násilia alebo obťažovania, a vyzýva zamestnávateľov v 
textilnom odvetví, aby zabezpečili, že na prevádzkovej úrovni budú existovať 
spoľahlivé a rodovo citlivé mechanizmy na podávanie sťažností, ktoré umožnia 
pracovníkom anonymne a dôverne nahlásiť obťažovanie, násilie alebo hrozby násilia 
bez strachu z odvety; vyžaduje vhodné nápravné mechanizmy; vyzýva na zapojenie žien 
do navrhovania opatrení na monitorovanie a hodnotenie; vyzýva zamestnávateľov, aby 
zabezpečili odbornú prípravu a vzdelávanie o rodovej rovnosti a rodovo motivovanom 
násilí pre zamestnancov a zamestnankyne;

4. vyjadruje poľutovanie nad tým, že procesy výroby tovaru v textilnom a odevnom 
priemysle sa z veľkej časti presunuli do krajín mimo EÚ, a v tejto súvislosti s 
poľutovaním konštatuje, že to znamená významnú stratu pracovných a podnikateľských 
príležitostí pre európske pracovníčky;

5. konštatuje, že ženy v textilnom priemysle sú často vylúčené z rozhodovacích procesov; 
vyzýva zamestnávateľov v textilnom priemysle, aby prijali opatrenia na zabezpečenie 
zastúpenia žien na riadiacich a vedúcich pozíciách a na stredných pozíciách a aby 
zabezpečili zastúpenie žien na konzultačných fórach;

6 https://mneguidelines.oecd.org/oecd-due-diligence-guidance-garment-footwear.pdf.
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6. víta skutočnosť, že v posledných rokoch došlo k oživeniu trhu s dámskymi retro 
odevmi;

7. vyzýva nákupné spoločnosti a továrne, aby vypracovali kódexy správania, v ktorých sa 
bude zohľadňovať rodové hľadisko a ktoré by obsahovali politiky týkajúce sa rodovo 
motivovaného násilia a obťažovania, ako aj jasné mechanizmy presadzovania; vyzýva 
nákupné spoločnosti, aby do zmluvných dohôd s dodávateľmi zahrnuli rodovú rovnosť;

8. naliehavo vyzýva členské štáty, aby ratifikovali príslušné dohovory Medzinárodnej 
organizácie práce a vykonávali jej odporúčania, najmä tie, ktoré sú zamerané na 
zaistenie noriem bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a noriem stavebníctva, a to aj 
v súvislosti s prácou z domu, ktorá prevažuje v dodávateľskom reťazci textilného 
a odevného priemyslu, na zníženie diskriminácie na základe pohlavia a rodu a rozsahu 
neistej práce a na ochranu pracovníkov pred zlými pracovnými podmienkami 
a škodlivými účinkami nebezpečných chemických látok, pri ktorých, žiaľ, často chýbajú 
rodovo rozčlenené údaje, ako aj pred násilím a obťažovaním na pracovisku; poukazuje 
najmä na Dohovor o ukončení násilia a sexuálneho obťažovania vo svete práce (č. 190), 
Dohovor o rovnakom odmeňovaní (č. 100), Dohovor o diskriminácii (v zamestnaní a 
povolaní) (č. 111) a Dohovor o ochrane materstva (č. 183); zdôrazňuje, že výroba 
textílií je veľmi náročná na chemické látky a vystavuje ženy okrem iného aj chemickým 
látkam spôsobujúcim rakovinu, endokrinným disruptorom a alergénom; zdôrazňuje 
naliehavú potrebu prijať opatrenia týkajúce sa bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, 
ktoré zahŕňajú prístup zohľadňujúci rodové hľadisko;

9. žiada, aby sa umožnilo slobodné zakladanie a fungovanie odborových organizácií 
pracovníčok, a žiada, aby sa rešpektovalo právo na kolektívne vyjednávanie;

10. zdôrazňuje, že kvalifikácia, zvyšovanie úrovne zručností a rekvalifikácia v textilnom 
odvetví zohrávajú kľúčovú úlohu pri znižovaní rodových rozdielov v zamestnanosti 
a zabezpečovaní toho, aby politiky a iniciatívy EÚ a členských štátov mali dostatočnú 
finančnú podporu; zdôrazňuje, že je dôležité, aby podnikoví investori zabezpečili, aby 
pracovníci textilného priemyslu s nízkymi mzdami, najmä ženy a iné marginalizované 
skupiny vrátane tých, ktorí pracujú v najneistejších formách zamestnania, mali prístup 
k príležitostiam na kvalitné celoživotné vzdelávanie a odbornú prípravu, najmä po 
obdobiach neprítomnosti z dôvodu starostlivosti, aby prijali rázne opatrenia na 
prekonanie nedostatku času a zdrojov určených na takéto príležitosti a na riešenie 
rodových predsudkov a rodových stereotypov; zdôrazňuje potrebu informovať 
pracovníkov o ich právach, pracovnoprávnych predpisoch a otázkach bezpečnosti a 
ochrany zdravia, ako aj potrebu poskytovať odbornú prípravu pre vedúcich pracovníkov 
o rodovej rovnosti a nediskriminácii; vyzýva Komisiu a členské štáty, aby vypracovali 
programy na podporu plnej účasti žien v textilnom a odevnom priemysle so zameraním 
na všetky aspekty súvisiace s týmito odvetviami a aby rozvíjali priaznivé prostredie pre 
vytváranie, podporu a rozvoj činností riadených ženami;

11. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby prijali prísne opatrenia na zabezpečenie prístupu 
žien k spravodlivej a inkluzívnej digitálnej a ekologickej transformácii v textilnom 
priemysle;

12. vyzýva zamestnávateľov v textilnom priemysle, aby sa postarali o to, že ich 
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zamestnanci budú mať základné sociálne zabezpečenie;

13. víta návrh nariadenia o ekodizajne, ktorý sa vzťahuje na textílie, a revíziu nariadenia o 
označovaní textílií7; vyzýva na zavedenie povinného zverejňovania informácií počnúc 
najväčšími spoločnosťami v Únii, a to aj o ich negatívnom vplyve na ľudské práva a 
životné prostredie; konštatuje, že takéto informácie by mali zohľadňovať rodové 
hľadisko; vyzýva na začlenenie sociálnych a pracovných noriem do navrhovaného 
nariadenia o ekodizajne aj do požiadaviek na označovanie a na sprístupnenie informácií 
o dodržiavaní týchto noriem v digitálnych pasoch výrobkov, ako aj na ich povinné 
uvádzanie v rámci verejného obstarávania; vyjadruje znepokojenie nad roztriešteným a 
obmedzeným obrazom vplyvu výrobkov, ktorý by vytvorenie kritérií na podloženie 
tvrdení týkajúcich sa životného prostredia vytvorilo, ak by sa nezohľadnili sociálne a 
rodové vplyvy; zdôrazňuje, že takýto úzky pohľad na udržateľnosť výrobkov nie je v 
súlade so záväzkami EÚ týkajúcimi sa cieľov udržateľného rozvoja ani s Európskou 
zelenou dohodou; vyzýva spoločnosti v textilnom priemysle, aby poskytovali podrobné 
informácie o stave rodovej rovnosti v podnikoch v rámci ich dodávateľských reťazcov v 
súlade so smernicou o vykazovaní informácií o udržateľnosti podnikov a budúcou 
smernicou o náležitej starostlivosti podnikov v oblasti udržateľnosti;

14. víta očakávaný návrh Komisie zakázať vstup výrobkov vyrobených s využitím nútenej 
práce na trh EÚ, ktorý sa bude vzťahovať na využívanie nútenej práce v celom 
dodávateľskom reťazci; pripomína význam uplatňovania hľadiska rodovej rovnosti vo 
všetkých politikách EÚ; opakuje, že dodržiavanie povinností náležitej starostlivosti sa 
musí prísne a rovnomerne presadzovať na celom jednotnom trhu a že spoločnosti 
pôsobiace na vnútornom trhu, ktoré nespĺňajú kritériá v oblasti životného prostredia a 
ľudských práv stanovené v budúcom právnom predpise o náležitej starostlivosti, musia 
podliehať prísnym sankciám; vyjadruje poľutovanie nad tým, že návrh smernice o 
náležitej starostlivosti podnikov v oblasti udržateľnosti ignoruje rodové hľadisko, a 
žiada, aby sa rodové hľadisko zahrnulo do textu; zdôrazňuje, že negatívnym vplyvom 
súvisiacim s rodovou rovnosťou nemožno zabrániť len prostredníctvom navrhovaného 
právneho predpisu o náležitej starostlivosti; v tejto súvislosti zdôrazňuje, že právne 
predpisy o náležitej starostlivosti, ako ich navrhuje Komisia, sa vzťahujú len na 1 % 
spoločností v EÚ, no najväčšie odevné značky nedominujú v odevnom priemysle tak, 
ako najväčšie značky v iných vysoko koncentrovaných odvetviach; zdôrazňuje preto, že 
predpisy, ktoré sa vzťahujú len na najväčšie značky, neumožnia väčšine prevažne 
ženských pracovníčok v odevnom priemysle využívať ochranu, ktorú majú poskytovať; 
naliehavo vyzýva členské štáty, aby do vykonávania právnych predpisov o náležitej 
starostlivosti zahrnuli čo najviac spoločností;

15. zdôrazňuje potrebu posilniť úsilie o začlenenie sociálnych a rodových aspektov do 
verejného obstarávania s cieľom podporiť udržateľnú výrobu, používanie textilu a 
nakladanie s textilom po skončení jeho životnosti; v tejto súvislosti vyzýva na revíziu 
smernice o verejnom obstarávaní z roku 20148, ako aj na to, aby sa do nariadenia o 

7 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1007/2011 z 27. septembra 2011 o názvoch textilných 
vlákien a súvisiacom označení vláknového zloženia textilných výrobkov etiketou a iným označením, ktorým sa 
zrušuje smernica Rady 73/44/EHS a smernice Európskeho parlamentu a Rady 96/73/ES a 2008/121/ES. Ú. v. 
EÚ L 272, 18.10.2011, s. 1.
8 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/24/EÚ z 26. februára 2014 o verejnom obstarávaní a o zrušení 
smernice 2004/18/ES (Text s významom pre EHP). Ú. v. EÚ L 94, 28.3.2014, s. 65.
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ekodizajne popri kritériách ekologického verejného obstarávania začlenili aj kritériá 
sociálne zodpovedného verejného obstarávania;

16. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby spolupracovali so zainteresovanými stranami 
občianskej spoločnosti vrátane aktérov v oblasti vzdelávania, organizácií pre rodovú 
rovnosť, sociálnych partnerov a základných organizácií pôsobiacich v teréne s cieľom 
vypracovať programy na zvýšenie informovanosti o vplyve textilného a odevného 
priemyslu na životné prostredie, klímu a ľudské práva vrátane pracovných podmienok 
žien a dievčat a na podporu obehového hospodárstva, čo zahŕňa rozvoj udržateľnosti a 
dodržiavanie ľudských práv v celom textilnom hodnotovom reťazci;

17. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby podporovali a podnecovali výmenu poznatkov a 
osvedčených postupov, pokiaľ ide o obehovosť a udržateľnosť v textilnom priemysle; 
konštatuje, že udržateľnosť a obehovosť by mali mať prierezový charakter a mali by sa 
začleniť do rôznych odvetví priemyslu; pripomína, že jedným z cieľov stratégie EÚ v 
oblasti udržateľných a obehových textílií je vytvoriť komplexný rámec na vytvorenie 
podmienok a stimulov na zvýšenie konkurencieschopnosti, udržateľnosti a odolnosti 
textilného odvetvia EÚ; vyzýva Komisiu, aby zabezpečila, že tento cieľ zohľadní 
kľúčovú úlohu žien v tomto odvetví; vyzýva Komisiu, aby pri vykonávaní stratégie 
zohľadnila rodové hľadisko, najmä pokiaľ ide o práva žien; domnieva sa, že táto 
iniciatíva by mala presadzovať nediskrimináciu a riešiť problematiku násilia 
a obťažovania na pracovisku, ako sa s tým už počíta v rámci únijných a 
medzinárodných záväzkov;

18. zdôrazňuje význam ochrany a zachovania tradičných remesiel, ktoré sú 
najhmatateľnejším prejavom nehmotného kultúrneho dedičstva, ako aj význam 
nazerania na historickú úlohu, ktorú zohrali ženy pri vytváraní, udržiavaní a zvyšovaní 
kvality remeselnej výroby, rodovou optikou;

19. naliehavo vyzýva členské štáty, aby využili existujúce finančné prostriedky na podporu 
finančných nástrojov, rozvoj zručností a výkonnosti prostredníctvom vzdelávania, 
odbornej prípravy a poradenských služieb, a na zvýšenie účasti v miestnych akčných 
skupinách s cieľom lepšie zaručiť účasť žien na podnikaní v textilnom a odevnom 
priemysle;

20. víta skutočnosť, že existujú príklady žien v textilnom priemysle, ktoré úspešné 
vytvárajú komerčne životaschopné výrobky z vedľajších produktov alebo odpadových 
produktov pochádzajúcich z potravinárskeho priemyslu alebo iných odvetví;

21. naliehavo vyzýva Komisiu a členské štáty, aby vypracovali stratégie na zabezpečenie 
komerčnej životaschopnosti ekologických výrobkov pre ženy a dievčatá; zdôrazňuje 
potrebu všeobecného cieľa znížiť náklady na kvalitné, trvanlivé a udržateľné oblečenie 
a obuv, aby s skoncovalo so situáciou, keď je nekvalitné a znečisťujúce oblečenie z 
krajín mimo EÚ najvýhodnejšou a najdostupnejšou možnosťou pre ženy zo 
znevýhodneného ekonomického prostredia;

22. pripomína, že v textilnom priemysle má takmer 75 % žien stredné až vysoké vzdelanie; 
v tejto súvislosti vyjadruje poľutovanie nad tým, že ženy zastávajú v textilnom 
priemysle len 38 % vyšších alebo riadiacich pozícií;
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23. konštatuje, že ženy všetkých vekových kategórií často zohrávajú ústrednú úlohu pri 
organizovaní, financovaní, riadení a podpore iniciatív a charitatívnych organizácií 
zameraných na výrobu a predaj textilných výrobkov; zdôrazňuje, že tieto organizácie 
mali v minulosti veľký spoločenský význam, pretože vytvárali pracovné príležitosti pre 
ženy a poskytovali pomoc, podporu a charitatívnu pomoc ženám v núdzi;

24. vyzýva Komisiu, aby účinne informovala o význame udržateľných malých a stredných 
textilných podnikov riadených ženami v celej EÚ a propagovala ho prostredníctvom 
online platforiem, a tak ich väčšmi zviditeľnila a podporila väčšiu informovanosť o 
ekologickom podnikaní žien;

25. vyzýva členské štáty, aby podporovali vzdelávanie v oblastiach vedy, technológie, 
inžinierstva, umenia a matematiky s cieľom lepšie zabezpečiť, aby ženy zohrávali 
kľúčovú úlohu vo všetkých aspektoch textilného priemyslu vrátane používania 
špičkových strojov, ktoré sú často potrebné pri rôznych výrobných postupoch, čím sa 
zvýrazní prepojenie medzi ženami, technológiou a textilom;

26. vyzýva členské štáty, aby podporovali ekonomickú nezávislosť starších žien a uznali, že 
je to ďalšia kľúčová výzva pre nadchádzajúce roky;

27. požaduje zber komplexných údajov rozdelených podľa pohlavia, aby sa zistilo 
zapojenie žien v textilnom priemysle a prípadné rozdiely alebo nezrovnalosti medzi 
členskými štátmi;
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